FEDERAZIONE ITALIANA HOCKEY E PATTINAGGIO
SETTORE TECNICO ARTISTICO

Comunicato Ufficiale — CU — 062 Roma, 26/08/2015

COPPA DELLE NAZIONI GRUPPI - SHOW & PRECISION
29 - 31 Ottobre 2015
Lleida

In riferimento al CU 47/2015 del 11/06/15 e CU 58/2015 del 03/08/15 e ai criteri indicati dal
Comitato Organizzatore, di seguito si comunica l'elenco dei gruppi che sono ammessi a partecipare
alla manifestazione:

SINCRO SENIOR

PRECISION SKATE BOLOGNA - Progresso Fontana (184)/ Pol. G. Masi (192)/ Castel S. Pietro
Terme (3171)/Pol. Spring (830)

SINCROLIMPIC — Olimpica Skaters Rovigo (1512)/ Skate Academy (3720)/ AS Agna (3433)/
Pattinatori S.Siro (205)

PRECISION SKATE RICCIONE — Patt. Art. Riccione (1056)

GRANDI GRUPPI

STARS GROUP — Patt. Art. Altichiero (2245)/ Royal Skating Padova (2734)/ Patt. Albignasego
(825)/ Pol. Salvatronda (3033)

FASHION — Bassano New Skate (2124)

PICCOLI GRUPPI

SINERGY — Robur Skate 2000 Thiene (702)/ Patt. Art. Trissino (3148)

PROJECT - Patt. Art. Montecchio Prec. (1137)

Viale Tiziano, 74 - 00196 - ROMA - Tel. 06/9168.4011 — artistico@fihp.org - www.fihp.org



GRUPPI JEUNESSE
FIREWORKS — Siena Hockey (3346)

FASHION - Bassano New Skate (2124)

QUARTETTI
PARVA VIS — Pol. Adige Buon Pastore (1998)
FASHION FOUR - Bassano New Skate (2124)

FIAMME — Patt. Art. Azzanese (3281)

La FIHP trasmettera al Comitato Organizzatore 1 nominativi dei gruppi che parteciperanno alla
manifestazione.
I gruppi interessati pagheranno la quota di partecipazione direttamente in loco.

Si allegano 1 bollettini informativi della manifestazione.
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Angelo lezzi
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21d. CUP OF NATIONS FOR SHOW AND PRECISION GROUPS - LLEIDA 2015

GENERAL RULES

PHILOSOPHY:

The CUP OF NATIONS has been designed to provide Show and Precision Teams
with an extra competition at world-level, especially for groups which have not
been able to participate in the F.I.R.S. World Championships of this speciality,
but the groups which have obtained medal at the last World Championship will
not be able to participate.

DATE:
The first of these events will be held on 29™ & 31™ October 2015, in Lleida
(SPAIN.)

ORGANIZATION:
The event will always be organised by the Spanish Federation (RFEP) through
their National Committee of Artistic Roller Skating.

The Spanish Federation will designate one club for organisation and support.

The Federation Internationale de Roller Sports (FIRS) will have technical
responsibility for the event, through their Artistic Committee.

FIRS Artistic will designate two of its members for each event. The organisers
will be responsible for all their travel and living expenses.

ENTRIES:

Entries must be sent to FIRS Artistic and CNPA only through National
Federations, which must be members of FIRS, and using the attached application
form, in the following categories:

SENIOR PRECISION TEAMS

SMALL GROUPS

LARGE GROUPS

YOUTH GROUPS ............. ( Not a World event )
QUARTET

Each nation may enter a maximum of three groups per category, not later
than 29" September 2013.

FIRS-CIPA: e-mail: firscipa@rollersports.or
CNPA: e-mail: p.artistico@fep.es
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Presidente Comité ---- Francisco Jansa S0l¢  Tel. +34 665 57 21 16 Comité Nacional de Patinaje Artistico
Relaciones Inter.------- (armen Garcia Comas Tel. +34 665 57 26 05 A.C, 267-43480 - Vila-seca (Tarragona
e-mail: p.artistico@fep.es
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The Show and Precision Groups which have obtained medal in the same category
at the last World Championship held before the closing entry date, will not be
able to enter in the II Cup of Nations-LLeida 2015.

All skaters must be in possession of a Sport Licence, or the written approval of
their National Federation and must also have adequate health insurance cover.

As Organisers of the event, the host city or organising club will be entitled to
enter one extra show group in one only, of the show categories.

ORDER OF SKATING:

The draw will take place on the first day of official training, in the same venue
as the competition.

There will be TWO draws in EACH SHOW CATEGORY.

a) The National Champions of every Federation will be drawn in the last
group. National Federations must state clearly on the entry form, which are
their National Champions who are to be drawn for the last group.

b) For the rest of groups.

This is “hypotheticaly” in order to guarantee the Show quality at the end of
Competition.

REGISTRATION FEE:
Will be € 35 per skater, per event (including reserve skaters.)

FACILITIES:

The host city organising the Cup of Nations must be able to offer certain
minimum requirements:

A PAVILION with a minimum seating capacity of 3,500.

A RINK with a minimum size of 20x40m

CHANGING ROOMS at the venue, sufficient for 400 skaters.
AMBULANCE with a rapid-response service.

Coffee Shops/Bars adequate for such a volume of people.
PARKING with a minimum capacity for 15 buses.

SERVICES:

HOTEL CAPACITY for a minimum of 3500 people.
RESTAURANT CAPACITY for the same volume of people.
Health and Sanitary assistance for emergencies.
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JUDGES:
The panel will be made up of 5 International Judges and 2 referees, nominated
by FIRS Artistic.

Skating National Federations involved a judge, they will take charge of the cost
of his trip.

Hotel full board of judges, will be in charge of the organization

CALCULATOR:

One International Calculator will be nominated by FIRS Artistic, with Hotel, meals
and travel expenses paid by the Organisers. The Organisers will also provide one
other person to assist the calculator.

MUSIC:

The Organisers will provide musical equipment of a suitable quality for such an
important event.

TECHNICAL RULES:

The Rules for this competition will be based on the regulations set down in the
FIRS Artistic Rules for these categories.

ADDITIONAL INFORMATION:

LLEIDA, IS THE CITY PROPOSED FOR THIS YEAR - 2015:

Nearest Airports are: BARCELONA (170 km by road.)
There is also a high-speed train service from Barcelona ( 60 mimutes).
There is also a high-speed train service from Madrid (130 mimutes).

The event will be held in a Pavilion which has a seating capacity of 6.100.
The Rink is Parquet, 20x40m, with plenty of Parking space for buses.

There are plenty of suitable hotels and all the required services required above,
are available.

More information about Hotels , Schedule of Events and other details will be
provided further on.

YOU CAN FIND ADDITIONAL INFORMATION IN "BULLETIN -2"

Real Federacion Espaiiola de Patinaje
2 Comité Nacional Patinaje Artistico
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Lleida is one of the province capital cities in Catalonia, Spain. It has about 140.000
inhabitants and it’s at 160 km far from Barcelona and at 460 km far from Madrid.

Lleida has an airport, an AVE (high-speed trains) station and a bus station.
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Getting Lleida on a high-speed train takes 60 min form Barcelona and 130 min from
Madrid.
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The city is located at Segre’s bank, the most important Ebro’s tributary, and it has a
great history. Since Bronze Age to nowadays, Lleida has been a strategically very
interesting city for its exceptional location between the centre of the peninsula and
the Mediterranean Sea.
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La Seu Vella (The Old Seat), La Paeria (The Lleida Council), The Old Saint-Mary
Hospital, The Regional Museum, La Llotja (the Theatre and the Congress) are only a
few of the very interesting cultural places that can be visited in Lleida.
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Lleida has 14 great hotels that equal 2300 hotel places. In all the region, 9 great
hotels are added to the 14 ones in the city.

ATTENTION
MORE INFORMATION ABOUT HOTELS WILL BE PROVIDED FURTHER ON.

Fédération Internationale de Roller Sports
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Lleida’s gastronomy is another strong point, in which you can find a very varied
kind of culinary offers, from the most traditional dishes to the most avant-garde
ones. Regional, national and international food of all sorts can be found in the more
than 100 restaurants in the city.
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The sports centre Pabellon Barris Nord, located in the Prat de la Riba avenue is
the one that will be home to the Cup of Nations 2015 since 29" to 31 of October.
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Restaurante Les Proboca. Barris Nord
7 Meravelles
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The sports centre PABELLON BARRIS NORD-LLEIDA
It has a 6.100 spectators capacity and the parquet rink is 20 X40 m

Also, the Lleida province has a very attractive touristic offer in which stands out the
Pyrenees and all the activities Pyrenees offer over all the year

Comité Nacional P.A.
R.F.EP.
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YOUTH GROUPS / GRUPOS JUVENILEN

( Not a World event jlll( Competicion fuera del Mundial )

GENERAL RULES / REGLAS GENERALES
Official ages (17) years (1998) Included. 8 - 16 skaters
Edad oficial (17) aiios (1998) incluido. 8 - 16 patinadores.

The minimum age of the skaters will be twelve (12) years, 2003 included.

La edad minima de los patinadores serd de doce (12) aiios, incluido 2003.

Technical Conditions / Condiciones Técnicas
Program Lenght: 4 min +/- 10 sec. Time starts with the first movement of one of skaters.

Duracion de programa: 4 min + / - 10 seg. El tiempo comienza con el primer
movimiento de uno de los patinadores.

Rules/Reglas

Same Rules of Show skating.

Misma reglamentacion del Patinaje de Grupos Show.

Margaret Brooks

April
Abril, 2015
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